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Die Module der Serie emco asis vereinen alle Funktionen 

rund um Waschtisch und WC. Der Clou: Die Unterputz- 

module sind in die Wand integriert. Intelligente Funktionen  

und die wandebenen Oberflächen geben dem Bad mehr 

Raum.

Mehr Raum

The modules in the emcoasis range combine all of the 

functionality that is needed in washstands and toilets. 

The trick: the flush-mounted modules are integrated in 

the wall. Intelligent functionality and flush surfaces provide 

additional space in the bathroom.

More space
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Badkomfort 
integriert

Integrated bath-
room comfort

Besonders im Bad entfalten ebene Oberflächen ihre ganz 

besondere Wirkung. Sie verleihen dem Raum Großzügig-

keit, schaffen klare Strukturen und lenken die Konzentration 

auf das Wesentliche – Behaglichkeit und Hygiene. Doch 

erst die passenden Bad-Accessoires sorgen für echten Bad-

komfort. 

Die kompakten Module von emcoasis vereinen vielfältige 

Funktionen rund um Waschtisch und WC – ohne aufzu-

tragen. Denn die Module werden in die Leerräume der 

Vorwand-Installation integriert. Sie sehen und fühlen nur 

die edlen Oberflächen – bei uneingeschränktem Komfort.

Auch Griffe stören nicht. Ein innen liegender Verschluss 

öffnet den Schrank oder das Fach auf Fingerdruck.

emcoasis lässt sich mit jedem Ständersystem kombi-

nieren und ist in wenigen Arbeitsschritten eingebaut. 

Die gewünschten Funktionsmodule werden erst nach Ab-

schluss aller Installations- und Fliesenarbeiten eingesetzt 

– so sind sie vor Beschädigungen sicher geschützt. Mit 

den Unterputzmodulen emcoasis planen Sie Badkomfort  

direkt mit ein.  

Geben Sie Ihrem Bad mehr Raum!

Level surfaces have their own special effect, particularly in 

the bathroom. They give the room a feeling of spacious-

ness, provide clear structures and focus concentration on 

that which is most important – comfort and hygiene. How-

ever, real bathroom comfort can only be achieved with the 

right bathroom accessories. 

The compact emcoasis modules combine a wide range of 

washstand and toilet functionality – without jutting out. 

This is because the modules are integrated in the cavities 

of the front wall installation. You only see and feel the 

sophisticated surfaces – with unrestricted comfort. There 

are not even handles in sight. Finger pressure is all that is 

required to release the catch on the inside of the cabinet 

or compartment.

emcoasis can be combined with any single-plank system 

and can be installed with just a few work operations. The 

function modules that are required are inserted after all 

installation and tiling work has been carried out – therefo-

re protecting them from damage.  Using emcoasis flush-

mounted modules  you include bathroom comfort in your 

planning. 

Give your bathroom more space!

Ganzheitliche Badplanung:
Die Integration von emcoasis 
geschieht bei der Planung der  
Sanitärobjekte. Ob Vorwand-
system, Ständerwerk oder 
Mauernische, der Einbaurahmen 
kann mit jeder Konstruktion 
kombiniert werden. 

Integrated bathroom planning:
emcoasis is integrated during the 
planning phase of the sanitary 
installation. Be it a front wall 
system, single-plank system or 
alcove, the installation frame can 
be combined with any structure.
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Funktionen
kombiniert

Combined
functionality

emco asis 150 kombiniert Licht, 
Stauraum und vielfältige Funktio-
nen rund um Waschtisch und WC. 

emco asis 150 combines light, 
stowage space and a wide variety 
of wash stand and toilet 
functionality.

emco asis 300 bietet unterschied-
lichste Funktionen rund um den 
Waschtisch und als Schrank-
element viel Stauraum im Bad. 

emco asis 300 provides many  
different wash stand functions 
and plenty of stowage space in the  
bathroom as a cabinet element.

Toilettenpapier, Stauraum und Licht sind unentbehrlich 

im Bad, genauso wie Fön und feuchte Tücher, Ablage und 

Arzneischrank, Mülleimer und Musik... – je nach Vorliebe 

und Bedarf. emcoasis kombiniert alle notwendigen Funk-

tionen. 

Die Module lassen auch gestalterisch keine Wünsche  

offen. Es gibt sie in drei verschiedenen Höhen und zwei 

Breiten, als ideale Begleiter von WC und Waschtisch oder 

als Schrankelemente. 

Lassen Sie sich von Ihren Wünschen inspirieren!

Toilet paper, stowage space and light are indispensable in 

the bathroom, just like the hair dryer and the wet wipes, 

the shelf and the medicine cabinet, the waste bin and the 

music… – emcoasis combines all of the necessary functio-

nality in accordance with your preferences and require-

ments. 

The modules also leave nothing to be desired as far as 

design is concerned. They are available in three different 

heights and two widths, as an ideal companion to the toilet 

and the washstand, or in the form of cabinet elements. 

Let your requirements be your inspiration!
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Gefragte Multitalente:
Waschen und schminken, rasie-
ren und stylen - dies und vieles 
andere passiert rund um den 
Waschtisch. Gut, wenn man alles 
Notwendige griffbereit hat:
Die integrierte Doppelsteckdose 
liefert Strom für Rasierer und 
Elektrozahnbürste dort, wo er 
gebraucht wird. 

Der Fön steckt in einer ausklapp-
baren Halterung und wird über 
eine eigene Steckdose mit Strom 
versorgt.

Multi-talented, and in demand:
Washing and making up, shaving 
and styling – all of this and much 
more happens around the wash 
stand. It is therefore useful to 
have everything you need at 
hand: The integrated double 
socket provides power for your 
shaver and electric toothbrush 
exactly where you need it.  

The hair dryer is in an adjustable 
holder and is provided with elec-
tricity via a separate socket.

Die Ablage für Kosmetik und 
persönliche Gegenstände; 
Kosmetiktuchbox und Müllbeu-
telhalter für die tägliche Pflege.

Das flächenbündige Radio bietet 
immer passende Untermalung.
Alle Funktionen intelligent kom-
biniert und integriert.

Shelf for cosmetics and personal 
items; Kleenex box and waste 
bag holder for daily care. 

The flush-mounted radio provides 
suitable background music at 
all times. All of the functionality 
is intelligently combined and 
integrated.

Waschtisch-Module
Wash stand modules

9
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Sensible Hygiene: 
Rund ums WC steht Sauberkeit 
im Mittelpunkt. Das Modul mit 
Toilettenbürstengarnitur, Papier-
halterbox und Reserverollen/
Feuchtpapierbox lässt keine 
Wünsche offen.

Ein abschließbares Fach nimmt 
alles auf, was nicht in falsche 
Hände gehört, wie Putz- oder 
Arzneimittel.

Die Kombination von Licht und 
Stauraum in einem  Modul bietet 
auf kleinem Raum alles Wesent-
liche - ideal auch für Gäste-WCs 
und kleine Bäder.

Sensible hygiene:
The main focus is on cleanliness 
as far as the toilet is concerned. 
The module with toilet brush set, 
paper holder box and spare toilet 
roll/wet wipe box leaves nothing 
to be desired. 

A lockable compartment contains 
everything that needs to be kept 
out of the wrong hands, such 
as cleaning materials and phar-
maceuticals.

The combination of light and sto-
wage space in a module provides 
the essential items in a small 
space – also ideal for guest toilets 
and small bathrooms.

Dezente Information:
Als optionale Ergänzung, z.B. im 
Gäste- und Objektbereich, werden 
kleine Aufkleber mitgeliefert. 
Die Zeichen sind mit silbergrauer 
Farbe auf eine transparente 
selbstklebende Folie gedruckt und 
können bei Bedarf auf der Glas-
oberfläche platziert werden.
Die international verständlichen 
Piktogramme informieren dezent 
über Inhalt und Funktion des 
jeweiligen Fachs. 

Der Fingerprint kennzeichnet 
bei Bedarf den Auslöser zur Betäti-
gung des Öffnungsmechanismus.

Discreet information:
Small stickers are supplied as 
an optional addition for guest 
and office areas, for example. 
The stickers have silver-grey 
coloured printing on a transparent 
self-adhesive film and can be 
affixed to the surface of the glass 
if required. The internationally 
recognised pictographs provide 
useful information about the 
content and functionality of the 
compartment concerned. 

The fingerprint can be used to 
mark the location of the opening 
mechanism.

WC-Module
WC modules
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Gewonnener Raum: 
Gerade im Bad sammelt sich eine 
Vielzahl von kleinen und großen 
Utensilien an, die alle ihren Platz 
brauchen.  Großzügige Schrank-
module bieten viel Platz – in der 
Wand. 

Für perfekte Ordnung sorgen Ein-
legeböden und spezielle Einsätze 
für Kleinteile. Für gute Übersicht 
sorgt die Innenbeleuchtung, die 
sich automatisch einschaltet, 
wenn der Schrank geöffnet wird.

Horizontale, beleuchtete Ablage-
module bieten Platz für alles, was 
beim Baden und Waschen schnell 
zur Hand sein muss. An der Bade-
wanne ist das Modul selbstver-
ständlich nicht elektrifiziert.

Additional space:
Particularly in bathrooms, a large 
number of small and large acces-
sories accumulate that all take up 
space. Spacious cabinet modules 
provide plenty of space – in the 
wall. 

Drop-down shelves and special 
inserts for small items provide 
perfect organisation. The interior 
lighting that comes on automati-
cally when the cabinet is opened 
provides a clear overview. 

Horizontal illuminated shelf 
modules provide space for every-
thing that needs to be readily 
available for bathing and washing. 
Of course, the module is not  
electrified at the bathtub.

Schrank- und Ablagemodule
Cabinet and shelf modules
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Licht & Spiegel
perfektioniert

Light and mirrors 
perfected

Licht im Bad sollte mehr können, als nur hell sein. Die Serie 

emcoasis bietet daher Leuchten und Lichtspiegelschränke, 

die je nach Bedarf einzelne Bereiche perfekt ausleuchten, 

Orientierung geben oder die richtige Lichtstimmung er-

zeugen. 

Die Lichtsegel passen in der Form optimal zu den grad-

linigen Modulen. Durch ihre schlichte Oberfläche aus 

hochwertigem Kristallglas und die geringe Aufbauhöhe 

transportieren sie die Idee der flächenbündigen Unter-

putzmodule. Zwei T5-Leuchtstoffröhren bieten blendfreies, 

angenehmes Licht.

Bei den Lichtspiegelschränken steckt es bereits im Namen: 

Hier verbinden sich zahlreiche Funktionen. Als Schrank 

bieten die Module großzügigen Stauraum, die Spiegel- 

türen sind für die tägliche Gesichtspflege unerlässlich und 

die integrierten Leuchten sorgen für gute Sicht im Spiegel. 

So setzen die Lichtspiegelschränke als Unter- oder Auf-

putzmodul Ihr Spiegelbild gekonnt in Szene. 

Lassen Sie sich von der guten Laune Ihres Spiegelbildes  

anstecken.

Light in the bathroom should be more than just bright. The 

emcoasis series therefore provides lights and illuminated 

mirror cabinets that provide individual areas with perfect 

lighting, provide orientation or generate the right lighting 

atmosphere. 

The design of the light modules makes them blend in per-

fectly with the straight-lined modules. Their simple surface 

made from high-quality glass crystal and the low height 

means that they convey the idea of the flush-mounted 

modules. Two T5 fluorescent tubes provide non-dazzling, 

pleasant light.

It’s in the name as far as illuminated mirror cabinets are 

concerned. They represent a combination of numerous 

functions. As a cabinet, the modules provide a generous 

amount of stowage space, the mirrored doors are indis-

pensable for daily facial care, and the integrated lights 

provide a good view in the mirror. The flush-mounted or 

surface-mounted illuminated mirror cabinets put your 

reflected image in the limelight.

 Let the good mood of your reflection cheer you up.
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Illuminating design: 
Atmospheric room light and 
comfortable functional light are a 
fixed constituent of the emcoasis 
series. 

The light modules provide 
pleasant light as wall or ceiling 
lights, the lights integrated in 
the function modules and illu-
minated mirror cabinets provide 
punctiform highlights, and the 
interior lighting of the cabinet and 
shelf modules provide clarity and 
comfort.

Leuchtende Gestaltung:
Stimmungsvolles Raum- und  
komfortables Funktionslicht 
sind fester Bestandteil der Serie 
emcoasis. 

Die Lichtsegel spenden als Wand- 
oder Deckenleuchte angenehmes 
Licht. Die in die Funktionsmodule 
und Lichtspiegelschränke 
integrierten Leuchten setzen 
punktuell Akzente und die Innen-
beleuchtung der Schrank- und 
Ablagemodule sorgt für Übersicht 
und Komfort.

Raumlicht
Room lighting
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Spiegelschranksystem vario
Mirror cabinet system vario

Kombinationsgabe:
Zwei, die zusammengehören: 
Spiegel und Licht. Wenn sich dazu 
noch Stauraum gesellt, bleiben 
keine Wünsche offen. Eintürige 
Schrankmodule in verschiedenen 
Größen werden mit Leuchten in 
zwei unterschiedlichen Längen 
kombiniert, die über oder neben 
dem Schrank platziert werden 
können. So entstehen vielfältigste 
Variationen. 

The power of deduction:
Mirror and light: a match made 
in heaven. Combining these with 
storage space leaves nothing to 
be desired. Single-door cabinet 
modules in various sizes are com-
bined with lights in two different 
lengths which can be positioned 
above and next to the cabinet.
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Einfache Montage:
Die Leuchten werden einfach 
mit den Spiegelschrankmodulen 
verschraubt – egal ob auf, neben 
oder zwischen den Modulen. Die 
über den Schrankmodulen posi-
tionierten Leuchten können über 
eine eingelassene Führung exakt 
ausgerichtet werden.  

Variable Ausstattung:
Bei der Kombination von 
Schrankmodulen und Leuchten 
sind Platzbedarf und individueller 
Anspruch die Baumeister. In 
Verbindung mit den Leuchtenele-
menten sind die Schrankmodule 
mit einer Elektrobox ausgerüstet. 
Die integrierte Doppelsteckdose 
ist eine hilfreiche Stromquelle am 
Waschtisch. Über einen Schalter 
können die Leuchten unabhängig 
vom Raumlicht gesteuert werden.

Türanschlag und Innenraumauf-
teilung der Schrankmodule sind 
ebenfalls variabel. Die Tür kann 
wahlweise links oder rechts an-
geschlagen werden. Dadurch sind 
Kombinationen als Doppelschrank 
problemlos möglich. Im Inneren 
sorgen stufenlos verstellbare Glas-
böden für ausreichend Stellfläche. 

Versatile fittings:
Where the combination of 
cabinet modules and lights are 
concerned, spatial requirements 
and individual needs are the 
determining factors. When 
combined with lighting elements 
the cabinet modules are equipped 
with an electronics box. A built-in 
double socket outlet provides a 
helpful power source at the wash-
stand. A switch enables the lights 
to be controlled independently of 
the room lighting.

The door stop and spatial 
arrangement inside the cabinet 
modules can also be varied to 
suit requirements. The door can 
be hung on the left or right-hand 
side. As a result, combined double 
cabinets can be built really easily. 
Inside the cabinets, infinitely 
adjustable glass shelves provide 
ample storage space.

Easy installation:
The lights are simply screwed to 
the mirror cabinet modules and 
can be positioned on, next to or 
between the modules. A recessed 
guide enables lights positioned 
above the cabinet modules to 
be precisely aligned prior to final 
fixing. 



2322

Großzügige Spiegelung:
Die Lichtspiegelschränke  
premium sind in der Unterputz-
version die ideale Begleitung zu 
den flächenbündigen Funktions- 
und Schrankmodulen. 

Ein echtes Highlight sind die 
seitlich integrierten Leuchten. Bei 
geschlossenem Schrank dimmen 
satinierte Flächen in den Türen 
die Leuchtkraft und sorgen so für 
eine stimmungsvolle Beleuchtung 
am Waschtisch. Bei geöffneten 
Türen sorgt das angenehme Licht 
für optimale Sicht auf das eigene 
Spiegelbild. Das Licht kann sowohl 
zentral als auch separat geschal-
tet werden. 

Im Inneren sorgen stufenlos 
verstellbare Einlegeböden und 
integrierte Steckdosen für ein 
Maximum an Flexibilität. 

Generous mirroring:
The flush-mounted illuminated 
mirror cabinets premium are the 
ideal companion to the flush-
mounted function and cabinet 
modules. 

The lights integrated in the sides 
are a real highlight. When the 
cabinet is closed, the satin-finish 
surfaces in the doors dim the lu-
minance and provide atmospheric 
lighting at the wash stand. When 
the doors are open, the pleasant 
light provides you with an opti-
mum view of your own reflected 
image. This light can be switched 
on and off centrally or separately. 

Inside the cabinet, continuously 
adjustable drop-down shelves 
and integrated sockets provide 
maximum flexibility.

Ideal addition:
The interior of the Illuminated 
mirror cabinet premium provides 
plenty of space for your pots,  
bottles and brushes. They are 
always ready to hand in the  
accessory holder.

A separate snap-on cosmetic 
mirror provides optimum comfort.

Ideale Ergänzung:
Im Inneren bietet der Lichtspiegel-
schrank premium Platz für Tiegel 
und Töpfe, Flaschen und Flakons, 
Bürsten und Pinsel. Die haben Sie 
mit dem Utensilo übrigens immer 
griffbereit. 
 
Für optimalen Komfort sorgt ein 
separater Kosmetikspiegel, der 
auf die gläsernen Einlegeböden 
aufgesteckt werden kann. 

Lichtspiegel-
schrank premium
Illuminated mirror 
cabinet premium
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Komfortables Innenleben:
Die Aufputzvariante des Licht-
spiegelschranks premium bietet 
ein Plus an Funktionen. Im Boden 
und damit in idealer Griffhöhe 
sind ein Auslass für Papiertücher 
und ein Seifenspender integriert. 
Im Inneren verbergen sich Box 
und Behälter unsichtbar hinter 
einer Klappe.
Dank eines ebenfalls innen 
liegenden Anschlusses für Ihren 
MP3-Player brauchen Sie auch 
im Bad nicht auf ihre aktuellen 
Lieblingshits zu verzichten. 

Comfortable interior living:
The surface-mounted variant of 
the the illuminated mirror cabinet 
premium provides additional 
functionality. Openings for paper 
tissues and a soap dispenser are 
integrated in the base at the ideal 
height. The box and the container 
are concealed inside behind a flap. 
Thanks to a connection for your 
MP3 player which is also on the 
inside, there is room for your  
favourite hits in the bathroom.

Pure Schönheit:
Der Lichtspiegelschrank pure hat 
alles, was man braucht: flexiblen 
Stauraum, eine große Spiegelflä-
che und eine integrierte Leuchte.  
Das Aufputzmodul sorgt so für 
optimale Sicht und glänzende 
Reflektion am Waschtisch. Gleich-
zeitig haben Sie alle Utensilien 
immer griffbereit.

Pure beauty:
The illuminated mirror cabinet 
pure has everything that you need: 
flexible stowage space, a large  
mirror area and an integrated light. 
The surface-mounted module 
therefore provides an optimum 
view and a fantastic reflection at 
the wash stand. All accessories are 
also ready to hand at all times.

Lichtspiegel-
schrank pure
Illuminated 
mirror cabinet 
pure
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Individualität 
platziert

Positioned
individuality

Oberflächen aus hochwertigem Glas und der Rahmen 

aus eloxiertem Aluminium bestimmen das gradlinige 

Erscheinungsbild von emcoasis. 

Die Glasoberflächen gibt es in drei Ausführungen:  

Floatglas rückseitig weiß oder schwarz beschichtet und 

Optiwhite-Glas rückseitig weiß beschichtet für eine rein-

weiße Oberfläche. Egal für welche Farbe Sie sich entscheiden 

- emcoasis schmückt ihr Bad. 

Setzen Sie individuelle Akzente!

The straight-lined appearance of emcoasis is determined 

by surfaces made from high-value glass and the anodized 

aluminium frame.

There are three versions of the glass surfaces: Float glass 

with white or black coating on the back, and Optiwhite 

glass with white coating on the back for a pure white sur-

face. Whatever colour you choose - emcoasis decorates 

your bathroom.

Create your own individual emphasis!

Weiß auf weiß, weiß auf schwarz 
oder weiß auf Farbe: die reinweiße 
Oberfläche lässt sich beliebig 
kombinieren – auch mit den farb-
lich passenden Drückerplatten 
verschiedener Hersteller.

White on white, white on black or 
white on colour: the pure white 
surface can be combined in any 
way – also with flush handles in 
suitable colours, made by different 
manufacturers.

Schwarz setzt edle Akzente und 
verleiht dem Bad das gewisse 
Etwas. Die Drückerplatten ver-
schiedener Hersteller gibt es in 
der gleichen Optik. 

Black makes a high quality im-
pression and gives the bathroom 
that special something. The flush 
handles from different manufac-
turers are available with the same 
appearance.

Die glasgrüne Oberfläche harmo-
niert perfekt mit dem Alurahmen 
und fügt sich dezent in jedes 
Badambiente ein.

The glass-green surface harmoni-
ses perfectly with the aluminium 
frame and blends discreetly into 
every bathroom ambience.
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Muster Mix:
Zwischen Schwarz und Weiß 
steckt die ganze Welt der Farben 
und Muster. Ob zurückhaltend 
Ton in Ton oder gewagt inszeniert, 
ob auf farbigem oder neutralem 
Untergrund, mit den neuen 
Fronten ist der Phantasie keine 
Grenze mehr gesetzt.

Pattern mixture:
The entire range of colours and 
patterns is contained between 
black and white. Be it low-key 
shade-in-shade or boldly staged, 
be it on a coloured or neutral 
background, you can let your  
imagination run wild the new 
fronts.
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Unverfälschte Materialität: 
Die rückseitige Beschichtung 
bringt den Charakter des Float-
glases optimal zur Geltung. So 
harmoniert es perfekt z.B. mit 
seidig glattem Sichtbeton.

Materiality personified:
The coating on the back brings 
out the character of the float 
glass to its best advantage. You 
can therefore blend in perfectly 
with silky-smooth fair-faced 
concrete.

Alle Module von emcoasis werden 
höchsten Qualitätsansprüchen 
gerecht. Der Rahmen aus eloxier-
tem Aluminium (E6 EV1) und die 
hochwertigen Glasoberflächen 
sind präzise verarbeitet. Der 
Öffnungsmechanismus und 
alle funktionalen Elemente 
überzeugen durch Stabilität und 
Langlebigkeit. 

All emcoasis modules meet the 
highest quality standards. The 
anodized aluminium frame (E6 
EV1) and the high-quality glass 
surfaces are precision made. The 
opening mechanism and all of the 
functional elements have impres-
sive stability and durability.

Floatglas rückseitig schwarz 
beschichtet. 
(lieferbar ab März 2009)

Float glass with black coating on 
the back.
(available from March 2009)

Floatglas (glasgrün) rückseitig 
beschichtet. 

Float glass (glass-green), coated 
on the back.

Optiwhite-Glas rückseitig weiß 
beschichtet. 
(lieferbar ab März 2009)

Optiwhite glass with white  
coating on the back.
(available from March 2009)

Farbige Akzente: 
Die reinweißen Oberflächen 
lassen kräftige Farben richtig 
leuchten. Kombinieren Sie nach 
Lust und Laune.  

Coloured emphasis:
The pure white surfaces make 
powerful colours really stand out. 
Any combination you like.
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WC-Modul 
9750 273 50 (UP)*
9751 273 50 (AP)*
Reserverolle/Feuchtpapierbox,
Papierhalterbox, Toilettenbürsten-
garnitur

WC-Modul 
9760 273 60 (UP)*
Abschließbares Fach mit
Einlegeboden, Papierhalterbox,
Toilettenbürstengarnitur

Toilet module
9760 273 60 (UP)*
Lockable compartment with drop-
down shelf, paper holder box, 
toilet brush set

Waschtisch-Modul 
9750 273 51 (UP)*
Utensilienbox,
Arzneifach abschließbar, 
Müllbeutelbox

Wash stand module
9750 273 51 (UP)*
accessory box, lockable  
medical box, waste box

Elektro-Modul 
9770 273 61 (UP)*
9771 273 61 (AP)*
UP-Radio, Elektrofach mit Doppel
steckdose, schwenkbare Föhn
halterung und Doppelsteckdose

Electrical module
9770 273 61 (UP)*
9771 273 61 (AP)*
Flush-mounted radio, power box 
with double socket, adjustable 
hair dryer holder and double 
socket

Waschtisch-Modul 
9760 273 63 (UP)*
Kosmetiktuchbox,
Arzneifach abschließbar,
Müllbeutelbox

Wash stand module
9760 273 63 (UP)*
Cosmetic tissue box, lockable 
medical box, waste box

Kosmetik-Modul 
9770 273 62 (UP)*
9771 273 62 (AP)*
Kosmetiktuchbox, Elektrofach  
mit Doppelsteckdose, Müll-
beutelhalter

Cosmetic module
9770 273 62 (UP)*
9771 273 62 (AP)*
Cosmetic tissue box, power box 
with double socket, waste bag 
holder

WC-Modul 
9710 273 10 (UP)*
Abschließbares Fach mit
Einlegeboden, Papierhalterbox,
Toilettenbürstengarnitur,
Leuchteinheit

Toilet module
9710 273 10 (UP)*
Lockable compartment with drop-
down shelf, paper holder box, 
toilet brush set, light unit

Elektro-Modul 
9720 273 11 (UP)*
9721 273 11 (AP)*
Stauraumfach, 2 Glasablagen, 
UP-Radio, Elektrofach mit Doppel
steckdose, schwenkbare Föhn
halterung und Doppelsteckdose
Electrical module
9720 273 11 (UP)*
9721 273 11 (AP)*
Storage compartment, 2 glass 
shelves, flush-mounted radio, 
power box with double socket, 
adjustable hair dryer holder and 
double socket

Waschtisch-Modul 
9710 273 11 (UP)*
LED-Farbwechsel-Modul
9710 273 22 (UP)**
Elektrobox mit Doppelsteckdose,
Arzneifach abschließbar,
Müllbeutelbox, Leuchteinheit
**Leuchteinheit mit LED-Farbwech-
selmodul inkl. Funkfernbedienung

Wash stand module
9710 273 11 (UP)*
LED colour-change-module
9710 273 22 (UP)**
Power box with double socket, 
lockable medical box, waste box, 
light unit
**Light with LED colour-change-
module, remote control

Kosmetik-Modul 
9720 273 12 (UP)*
9721 273 12 (AP)*
Stauraumfach, 2 Glasablagen,
Kosmetiktuchbox, Elektrofach  
mit Doppelsteckdose, Müll-
beutelhalter
Cosmetic module
9720 273 12 (UP)*
9721 273 12 (AP)*
Storage compartment, 2 glass 
shelves, Kleenex box, power box 
with double socket, waste bag 
holder

Schrank-Modul 
9720 273 13 (UP)*
9721 273 13 (AP)*
Schrank-Modul mit Spiegeltür
9720 099 13 (UP)
9721 099 13 (AP)
großes Stauraumfach mit  4 Glas-
ablagen, Leuchteinheit, Türkontakt-
schalter und high-power-LED-Spots

Cabinet module
9720 273 13 (UP)*
9721 273 13 (AP)*
Cabinet module with 
mirrored-door
9720 099 13 (UP)
9721 099 13 (AP)
large storage box with 4 shelfs
of crystal clear, light unit, door 
contact-switch and high-power-LED 
light unit

Ablagemodul 
9712 273 10 (UP)
2 x 9,3 W - Kaltkathodenleucht-
mittel, Schalter, 
2 Glasschiebetüren

9714 273 10 (UP)
ohne Beleuchtung

Shelf module
9712 273 10 (UP)
2 x 9.3 W cold cathode neon 
tubes, switch, 2 sliding glass 
doors

9714 273 10 (UP)
without illumination

Ablagemodul 
9712 273 80 (UP)
2 x 7,3 W - Kaltkathoden-
leuchtmittel, Schalter, 
2 Glasschiebetüren

9714 273 80 (UP)
ohne Beleuchtung

Shelf module 
9712 273 80 (UP)
2 x 7.3 W cold cathode neon 
tubes, switch, 2 sliding glass 
doors

9713 273 80 (UP)
without illumination

WC-Modul 
9760 273 61 (UP)*
Abschließbares Fach mit Einlege-
boden, Mehrzweckfach,
Müllbeutelbox

Lichtsegel
9794 139 92 glas-grün
9794 139 93 Optiwhite weiß
9794 139 94 Schwarz
beleuchtet, T5-39 W / 840 

Light module
9794 139 62 glass-green
9794 139 63 White Optiwhite
9794 139 64 Black float glass
Illuminated, T5-39 W / 840

Lichtsegel
9794 139 62 glas-grün
9794 139 63 Optiwhite weiß
9794 139 64 Schwarz
beleuchtet, T5-24 W / 840

Light module
9794 139 62 glass-green
9794 139 63 White Optiwhite
9794 139 64 Black float glass
Illuminated, T5-24 W / 840

* Der mittlere Teil der Artikelnummer kennzeichnet die Oberfläche. 
0000 273 00 = Oberfläche glas-grün (RAL 9010)
0000 274 00 = Oberfläche Optiwhite weiß (RAL 9003)
0000 275 00 = Oberfläche Floatglas schwarz (RAL 9005) 
* The middle part of the item number identifies the finish.
0000 273 00 = glass-green finish (RAL 9010)
0000 274 00 = White Optiwhite finish (RAL 9003)
0000 275 00 = Black float glass finish (RAL 9005)

AP = Surface-mounted version, UP = Flush-mounted version 
Please order installation frame for flush mounting separately.
All dimensions specified are as viewed from the front.
For flush-mounted (up) versions, please note that the installation 
dimensions may be different.

Toilet module
9760 273 61 (UP)*
Lockable compartment with 
drop-down shelf, multipurpose 
compartment, waste box

Toilet module
9750 273 50 (UP)*
9751 273 50 (AP)*
Spare toilet rolls/wet wipe box, 
paper holder box, toilet brush set

Produktübersicht emco asis
Product overview emco asis

314 x 1584 x 153 mm 168 x 1584 x 153 mm 168 x 809 x 153 mm 168 x 964 x 153 mm 314 x 964 x 153 mm 314 x 1584 x 153 mm 314 x 964 x 153 mm 314 x 1584 x 153 mm

168 x 809 x 153 mm 168 x 964 x 153 mm 168 x 964 x 153 mm 168 x 1584 x 153 mm 620 x 300 x 40 mm 620 x 300 x 40 mm

800 x 168 x 153 mm

1000 x 168 x 153 mm

AP = Aufputzversion, UP = Unterputzversion
Einbaurahmen für Unterputz-Module bitte immer separat bestellen.
Alle angegebenen Maße sind Ansichtsmaße.
Für Unterputz-Variante abweichende Einbaumaße beachten!
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Lichtspiegelschrank premium
9797 050 5X*
2 Türen, 3 stufenlos verstellbare 
Ablagen, Lichtschalter, Steck-
dosen, Utensilo mit Standfuß, 
aufsteckbarer Rasier- und Kosme-
tikspiegel

Illuminated mirror cabinets 
premium
9797 050 5X*
2 doors, 3 shelves with continuous 
adjustments, sockets, light switch, 
accessory holder with base, snap-
on shaving and cosmetic mirror

Illuminated mirror cabinets 
premium
9797 050 09(AP) / 08(UP)
Version left
1 door, 3 shelves with continuous 
adjustments, socket, light switch

Illuminated mirror cabinets 
premium
9797 050 19(AP) / 18(UP)
Version right
1 door, 3 shelves with continuous 
adjustments, socket, light switch

Lichtspiegelschrank premium
9797 050 2X*
2 Türen, 3 stufenlos verstellbare 
Ablagen, Lichtschalter, Steck-
dosen, Utensilo mit Standfuß, 
aufsteckbarer Rasier- und Kosme-
tikspiegel

Illuminated mirror cabinets 
premium
9797 050 2X*
2 doors, 3 shelves with continuous 
adjustments, sockets, light switch, 
accessory holder with base, snap-
on shaving and cosmetic mirror

Lichtspiegelschrank premium
9797 050 3X*
2 Türen, 3 stufenlos verstellbare 
Ablagen, Lichtschalter, Steckdosen, 
Utensilo mit Standfuß, aufsteckbarer 
Rasier- und Kosmetikspiegel

Lichtspiegelschrank premium
9797 050 4X*
3 Türen, 2 x 3 stufenlos verstellbare 
Ablagen, Lichtschalter, Steckdosen, 
Utensilo mit Standfuß, aufsteckba-
rer Rasier- und Kosmetikspiegel

Lichtspiegelschrank pure
9797 050 60**
2 Türen, 600 mm,
2 stufenlos verstellb. Ablagen,
2 Steckdosen, 1 Schalter

Illuminated mirror cabinet pure
9797 050 60**
2 doors, 600 mm,
2 continuously adjustable shelves,
2 sockets, 1 switch

Lichtspiegelschrank pure
9797 050 90**
2 Türen, 1000 mm,
2 stufenlos verstellb. Ablagen,
2 Steckdosen, 1 Schalter

Illuminated mirror cabinet pure
9797 050 90**
2 doors, 1000 mm,
2 continuously adjustable shelves,
2 sockets, 1 switch

Lichtspiegelschrank pure
9797 050 80**
2 Türen, 800 mm,
2 stufenlos verstellb. Ablagen,
2 Steckdosen, 1 Schalter

Illuminated mirror cabinet pure
9797 050 80**
2 doors, 800 mm,
2 continuously adjustable shelves,
2 sockets, 1 switch

Produktübersicht Lichtspiegelschränke
Illuminated mirror cabinets product overview

Please always order flush-mounted modules (UP) and flush-mounted 
Illuminated mirror cabinets with installation frames
*	 Surface-mounted (AP) versions with three configuration variants 	
	 and a flush-mounted version (UP) of the Illuminated mirror 	
	 cabinet premium are available.
X	  Illuminated mirror cabinet configuration variants
	 (pay attention to final digit of item number) – see below
* 6	 Illuminated mirror cabinets as shown
* 7	 also with integrated Kleenex slot
	 and liquid soap dispenser in base
* 8	 with integrated MP3 player connection and speakers
* 9	 as flush-mounted model (please order with installation frame)

Lichtspiegelschrank premium
9797 050 09(AP) / 08(UP)
Ausführung links
1 Tür, 3 stufenlos verstellbare 
Ablagen, Steckdose, Lichtschalter

Lichtspiegelschrank premium
9797 050 19(AP) / 18(UP)
Ausführung rechts
1 Tür, 3 stufenlos verstellbare 
Ablagen, Steckdose, Lichtschalter

Illuminated mirror cabinets premium
9797 050 3X*
2 doors, 3 shelves with continuous 
adjustments, sockets, light switch, 
accessory holder with base, snap-on 
shaving and cosmetic mirror

Illuminated mirror cabinets premium
9797 050 4X*
3 doors, 2 x 3 shelves with conti-
nuous adjustments, sockets, light 
switch, accessory holder with base, 
snap-on shaving and cosmetic mirror

Unterputzmodule (UP) und Unterputz-Lichtspiegelschränke bitte 
immer mit Einbaurahmen bestellen.
* 	 Die Lichtspiegelschränke premium sind als Aufputzversion 	
	 (AP) in drei Ausstattungsvarianten und als Unterputzversion (UP)	
	 erhältlich.
X 	 Ausstattungsvarianten Lichtspiegelschränke 
	 (letzte Ziffer der Artikelnummer beachten) - siehe unten
* 6	 Lichtspiegelschränke wie abgebildet	
* 7	 zusätzlich mit integriertem Kosmetiktuchschlitz 
	 und Flüssigseifenspender im Boden
* 8 	 mit integriertem MP3-Player Anschluss und Lautsprechern
* 9	 als Unterputzmodell (bitte mit Einbaurahmen bestellen)

**  Lichtspiegelschrank pure ist nur als Aufputz-Variante erhältlich     ** Illuminated mirror cabinet pure is only available as a flush-mounted version

Spiegelschrank vario
9897 050 36
9897 050 37 (mit Elektrobox***)
2 stufenlos verstellbare Ablagen

Spiegelschrankleuchte****
senkrecht
9890 050 60
600 mm, T5, 14 W

Mirror cabinet vario, 300/600 mm
9897 050 36
29897 050 37 (electric***)
2 continuously adjustable  shelfs

Light for mirror cabinet, vertical
9890 050 60
600 mm, T5, 14 W

Spiegelschrank vario
9897 050 46
9897 050 47 (mit Elektrobox***)
2 stufenlos verstellbare Ablagen

Mirror cabinet vario, 400/600 mm
9897 050 46
29897 050 47 (electric***)
2 continuously adjustable  shelfs

Spiegelschrank vario
9897 050 39
9897 050 38 (mit Elektrobox***)
3 stufenlos verstellbare Ablagen

Mirror cabinet vario, 300/900 mm
9897 050 39
9897 050 38 (electric***)
2 continuously adjustable  shelfs

Spiegelschrankleuchte**** 
senkrecht
9890 050 90
900 mm, T5, 21 W

Light for mirror cabinet****
vertical
9890 050 90
900 mm, T5, 21 W

Spiegelschrankleuchte**** 
waagerecht
9890 050 61
598 mm, T5, 14 W

Light for mirror cabinet****
horizontal
9890 050 61
598 mm, T5, 14 W

Spiegelschrankleuchte**** 
waagerecht
9890 050 91
898 mm, T5, 21 W

Light for mirror cabinet****
horizontal
9890 050 91
898 mm, T5, 21 W

Spiegelschrankleuchte****
waagerecht
9890 050 12
1198 mm, T5, 28 W

Light for mirror cabinet****
horizontal
9890 050 12
1198 mm, T5, 21 W

Lichtspiegelschrank pure
9797 050 95**
3 Türen, 1200 mm,
2x2 stufenlos verstellb. Ablagen,
2 Steckdosen, 1 Schalter

Illuminated mirror cabinet pure
9797 050 99**
2 doors, 1200 mm,
2x2 continuously adjustable shel-
ves, 2 sockets, 1 switch

500 x 671 x 156 mm 500 x 671 x 156 mm 600 x 671 x 156 mm 800 x 671 x 156 mm 600 x 680 x 153 mm 800 x 680 x 153 mm 1000 x 680 x 153 mm 1200 x 680 x 153 mm

1000 x 671 x 156 mm 1200 x 671 x 156 mm 300 x 600 x 153 mm 400 x 600 x 153 mm 300 x 900 x 153 mm

  *** mit 2 Steckdosen und Schalter 
**** Leuchten sind nur in Verbindung mit mindestens einem Spiegelschrank vario mit Elektrobox möglich
  *** with 2 sockets and switch
**** Lights may only be used in conjunction with at least one vario mirror cabinet with power box
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emcobad vollendet Bäder
emcobath enhancing bathrooms

emco bad vollendet Bäder

Wir entwickeln und produzieren Bad-Accessoires, die mehr sind als reines Zubehör:  Wir setzen Glanzpunkte im Bad, 

die Nutzen und Ästhetik vereinen. Unsere Bad-Accessoires machen das Leben das entscheidende Bisschen besser 

und das Bad ein Stückchen individueller. Ziel unserer Ideen ist die Freude bei der Benutzung unserer Produkte – für  

täglichen Komfort.

emco bath enhancing bathrooms

We develop and manufacture bathroom accessories that are more than just accessories: We set highlights in  

bathrooms that combine functionality and aesthetics. Our bathroom accessories make life that decisive bit better  

and give bath-rooms a touch more individuality. The objective of our ideas is for you to enjoy using our products – for 

daily comfort.

emco Bad GmbH & Co. KG · Postfach 1860 · D-49803 Lingen (Ems) · Telefon  +49 (0) 591 91 40-0 · Telefax  +49 (0) 591 91 40-831 · e-mail: bad@emco.de · www.emco.de


